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Camping Cutlery Set

	zIntroduction
Congratulations on the purchase of your new product. 
You have chosen a high-quality product. Please read 
these operating instructions thoroughly and carefully. 

These instructions are an essential part of the product and contain 
important information on first-time use and handling. Always 
observe all safety instructions. If you have any questions or are 
unsure how to operate the product, please contact your retailer or 
service centre. Please keep this manual in a safe place and pass 
it on to third parties where necessary.

	zExplanation of symbols

Read the operating instructions!

Issue date of instruction manual (month/year)

Date of manufacture (month/year)

Risk of fatal injury and accidents for infants and 
children!

Observe warning notices and safety instructions!

This symbol indicates that products are food-safe. 
This has no effect on flavour or odour 
characteristics.

 

Quality seal of Warenzeichenverband Edelstahl 
Rostfrei e.V., which represents high quality 
requirements and whose members are committed 
to the quality of materials and workmanship as 
stipulated by statute.
Dispose of packaging and product in an 
environmentally friendly manner!

Packaging made of FSCcertified wood mix

	zIntended use
This product is intended for use in private households only. It is 
unsuitable for commercial use. This product can be used both 
indoors and outdoors. The tools are only suitable for menial work 
and are no substitute for a specialist tool.

	zIncluded in package
1x camping cutlery 
1x belt bag
1x user instructions

	zDescription of parts
1 Fork 5 Large spoon
2 Corkscrew 6 Spike
3 Small spoon 7 Knife
4 Can and bottle opener

	zSafety instructions
Safety instructions 

  WARNING! 

RISK OF FATAL INJURY AND ACCIDENTS TO 
INFANTS AND CHILDREN! Never leave children 

unsupervised with the packaging material. There is a danger of 
suffocation from the packaging material. Children often 
underestimate the dangers. Always keep children away from the 
product.

	� Danger of injury! Never leave children unsupervised with 
the product. Keep out of reach of children. This product is not 
a toy.

	� The product contains sharp components. Take care not to 
injure yourself.

	� Take special care of your fingers when unfolding and folding 
the tools. Risk of injury due to crushing.

	� Ensure that the tool is fully unfolded before using it.
	� Do not unfold or use multiple tools at once.
	� Do not use the product if you notice any damage.
	� We accept no liability for accidents caused by failure to 
comply with the above safety instructions or by improper 
handling.

	zUse
In order to split the product for use as cutlery, unfold and 
separate the two outer cutlery pieces (Fig. B).

	zCleaning and storage
	�When the product is not in use, always store it in a clean, 
dry condition at room temperature.
	�Only clean using a damp cloth and then wipe dry.
	� IMPORTANT! Never clean with aggressive cleaning 
agents.
	�Not dishwasher-safe.

	zDisposal
�Note the labels on the packaging materials when 
sorting the waste; they are marked with abbreviations 
(a) and numbers (b) with the following meanings: 
1-7:	 Plastics 
20-22:	 Paper and cardboard 
80-98:	 Composite materials
�You can find out how to dispose of the used  
product by contacting your local district or  
city council.

In the interest of environmental protection, when the product has 
reached the end of its useful life, do not dispose of it as general 
household waste but have it properly recycled. For information on 
recycling centres and their opening times, please contact your 
local council.

	zWarranty
Dear customer, This product comes with a 3-year warranty from 
the date of purchase. In the event that this product is faulty, you 
have legal rights against the seller of the product. These statutory 
rights are not restricted by our warranty as set out below.

Warranty terms
The warranty period begins with the date of purchase. Please 
keep the original receipt in a safe place. It is required as proof of 
purchase. If a material or manufacturing defect occurs within 
three years of the date of purchase, we will repair or replace the 
product for you free of charge, or refund the purchase price, at 
our discretion. This warranty service is granted provided that the 
faulty device and the proof of purchase (receipt) are presented 
within three years, along with a brief written description of the 
fault and of when it occurred. If the fault is covered by our 
warranty, we will return the fixed product or send you a new one. 
No new warranty period shall begin upon repair or replacement 
of the product.

Warranty period and statutory warranty claims
The warranty period is not renewed after a warranty service has 
been granted. This rule shall also apply for any replaced or 
repaired parts. Any damage or faults that already existed when 
buying the product must be reported immediately upon 
unpacking the product. A fee is charged for any repairs that are 
carried out after the end of the warranty period.

Warranty scope
The device was carefully manufactured according to the strictest 
quality guidelines and thoroughly tested before delivery. The 
warranty applies to material or manufacturing defects. This 
warranty does not apply to product parts that are subject to 
normal wear and tear and can therefore be regarded as wearing 
parts, or damage to fragile parts, such as switches, rechargeable 
batteries or parts that are made of glass. This warranty is void if 
the product has been damaged, improperly used or serviced. To 
ensure proper use, all instructions included in the manual must be 
followed carefully. All uses and actions that users are 
discouraged from or warned of in the manual must be avoided 
under all circumstances. The product is intended for private 
household use only, and not for commercial activities. The 
warranty is void, if the product is treated inappropriately, if force 
is applied, and in the case of any manipulation that is not carried 
out by our authorised service branch.

Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly, please observe the 
following Notes:

	� Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 
123456) ready as proof of purchase for all enquiries.
	� Please refer to the type plate on the product, an engraving on 
the product, the cover of the manual (bottom left) or the 

sticker on the back or base of the product to find out the 
product number.
	� In the case of any malfunctions or other defects, please call 
or email the service department indicated below as a first 
step.
	� After your product has been registered as faulty, you can 
send it to the specified service address, free of charge. Please 
include the proof of purchase (receipt) and information about 
the defect and about when it occurred.

	zService
GB

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 469673_2407
Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 
123456) ready as proof of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the operating instructions 
at: www.citygate24.de

You can download this and many other manuals, product videos 
and installation software at www.lidl-service.com.
Scanning the QR code on the front page will take you directly to 
the Lidl Service web page (www.lidl-service.com) where you can 
access the user instructions by entering the item number (IAN) 
123456_7890.
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Stovyklavimo Stalo Įrankiai  
„Basic“

	zĮžanga
Sveikiname įsigijus naują gaminį. Jūs pasirinkote 
kokybišką gaminį. Atidžiai perskaitykite visą šią 
naudojimo instrukciją. Ši naudojimo instrukcija yra 

gaminio dalis, joje pateikta svarbių gaminio pradėjimo naudoti ir 
naudojimo nurodymų. Visada laikykitės visų saugos nurodymų. 
Jei turite klausimų ar nesate tikri dėl gaminio naudojimo, 
susisiekite su savo prekybininku arba klientų aptarnavimo 
tarnyba. Būtinai išsaugokite šią instrukciją ir, jei reikia, perduokite 
ją kitiems asmenims.

	zŽenklų paaiškinimas

Perskaitykite naudojimo instrukciją!

Naudojimo instrukcijos išleidimo data  
(mėnuo/metai)

Pagaminimo data (mėnuo/metai)

Mažiems vaikams ir vaikams gresia nelaimingų 
atsitikimų ir mirtinas pavojus!
Atkreipkite dėmesį į įspėjamuosius ir saugos
nurodymus!
Simbolis nurodo produktus, atitinkančius maisto 
kokybės reikalavimus. Dėl to neįtakojamos skonio ir 
kvapo savybės.
Prekių ženklų asociacijos „Edelstahl Rostfrei e.V.“ 
suteiktas kokybės ženklas už aukštus kokybės 
reikalavimus. Asociacijos nariai yra įsipareigoję 
laikytis įstatuose numatytos medžiagų ir apdorojimo 
kokybės.

Pakuotę ir gaminį išmeskite saugodami aplinką!

Pakuotė pagaminta iš FSC sertifikatą turinčio 
medienos mišinio 

	zNaudojimas pagal paskirtį
Šis gaminys yra skirtas naudoti privačiuose namų ūkiuose, o 
komerciniais tikslais – netinkamas. Šį gaminį galima naudoti 
viduje ir lauke.
Įrankiai yra skirti tik pagalbiniam naudojimui ir nepakeičia 
specializuoto įrankio.

	zTiekiamas rinkinys
Stovyklavimo stalo įrankiai, 1 vnt.
Diržo krepšys, 1 vnt.
Naudojimo instrukcija, 1 vnt.

	zDalių aprašas
1 Šakutė 5 Didelis šaukštas
2 Kamščiatraukis 6 Yla
3 Mažas šaukštas 7 Peilis
4 Skardinių ir butelių atidarytuvas

	zSaugos nurodymai
Saugos nurodymai 

  ĮSPĖJIMAS! 

MAŽIEMS VAIKAMS IR VAIKAMS GRESIA 
NELAIMINGŲ ATSITIKIMŲ IR MIRTINAS 

PAVOJUS! Niekada nepalikite neprižiūrimų vaikų su pakuotės 
medžiagomis. Pakuotės medžiagos kelia pavojų uždusti. Vaikai 
dažnai neįvertina pavojų. Vaikai visada turi būti atokiai nuo gaminio. 

	� Pavojus susižeisti! Niekada nepalikite neprižiūrimų vaikų 
su gaminiu. Saugokite nuo vaikų. Gaminys nėra žaislas.

	� Gaminyje yra aštrių sudedamųjų dalių. Būkite atsargūs, kad 
nesusižalotumėte.

	� Ypač saugokite pirštus atlenkdami ir užlenkdami. Kyla 
pavojus susižeisti dėl suspaudimo.

	� Prieš naudodami įtikrinkite, kad įrankis visiškai atlenktas.
	� Vienu metu neatlenkite ir nenaudokite keleto įrankių.
	� Nenaudokite gaminio, jei aptikote kokių nors pažeidimų.
	� Atsakomybė netaikoma už nelaimingus atsitikimus, įvykusius 
dėl nurodytų saugos nurodymų nepaisymo arba netinkamo 
naudojimo.

	zPaskirtis
Norėdami padalyti gaminį naudojimui, atlenkite abi išorėje 
esančias stalo įrankių dalis ir jas atskirkite (B pav.).

	zValymas ir laikymas nenaudojant
	� Kai gaminio nenaudojate, laikykite jį visada sausai ir švariai 
kambario temperatūroje.
	� Valykite tik su drėgna valymo šluoste, o po to sausai 
nušluostykite.
	� SVARBU! Negalima valyti stipriomis valymo priemonėmis.
	�Neskirta plauti indaplovėse

	zŠalinimas
�Rūšiuodami atliekas atsižvelkite į pakuotės medžiagų 
ženklinimą; jos ženklinamos šiais trumpiniais (a) ir 
skaičiais (b): 
1–7:	 plastikai 
20–22:	 popierius ir kartonas 
80–98:	 kompozitai
�Kaip išmesti nebenaudojamą gaminį,  
sužinosite savo savivaldybės arba miesto  
administracijoje.

Saugokite aplinką ir neišmeskite nebetinkamo naudoti gaminio 
kartu su buitinėmis atliekomis, pristatykite jį į tinkamas šalinimo 
vietas. Informacijos apie surinkimo vietas ir jų darbo laiką jums 
suteiks kompetentinga administracija.
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	zGarantija
Gerbiama pirkėja, 
gerbiamas pirkėjau, šiam gaminiui nuo įsigijimo datos 
suteikiama 3 metų garantija. Išryškėjus šio gaminio trūkumams, 
gaminio pardavėjas užtikrina Jums teisės aktais 
reglamentuojamas teises. Toliau išdėstytomis garantijos teikimo 
sąlygomis šios Jūsų teisės aktais reglamentuojamos teisės 
neapribojamos.
Garantijos sąlygos
Garantijos teikimo laikotarpis skaičiuojamas nuo pirkimo datos. 
Išsaugokite originalų kasos čekį. Jo reikia kaip pirkimo įrodymo. 
Jei per trejus metus nuo šio gaminio pirkimo datos išryškėtų 
medžiagų ar gamybos trūkumų, gaminį savo nuožiūra 
nemokamai pataisysime arba pakeisime, arba grąžinsime 
pirkimo kainą. Garantija suteikiama, jei per trejų metų laikotarpį 
pateikiamas sugedęs prietaisas ir įsigijimo dokumentai (kasos 
čekis) ir defektas trumpai aprašomas raštu bei nurodoma, kada 
jis atsirado. Jei defektui taikoma mūsų garantija, jums 
grąžinamas sutaisytas arba naujas produktas. Sutaisius ar 
pakeitus produktą neprasideda naujas garantijos laikotarpis.
Garantijos laikas ir įstatymų nustatyti reikalavimai 
dėl trūkumų
Garantija nepratęsia garantinio laikotarpio. Tai taikoma ir 
pakeistoms bei sutaisytoms dalims. Apie visus pirkimo metu 
nustatytus sugadinimus ir trūkumus reikia pranešti nedelsiant 
išpakavus. Po garantinio laikotarpio už remontą reikia mokėti.

Garantijos apimtis
Prietaisas pagamintas laikantis kruopštumo principų ir prieš 
pristatant buvo išbandytas. Garantija taikoma tik medžiagų arba 
gamybos trūkumams. Garantija netaikoma įprastai dylančioms 
produkto dalims, priskiriamoms prie susidėvinčių dalių 
kategorijos, arba lūžtančių (dužių) dalių, pvz., jungiklių, 
akumuliatorių ar iš stiklo pagamintų dalių pažeidimams. 
Garantija negalioja, jei produktas buvo apgadintas, netinkamai 
naudojamas ar prižiūrimas. Norint teisingai naudoti gaminį, 
būtina tiksliai laikytis visų naudojimo instrukcijoje pateiktų 
nurodymų. Reikia būtinai vengti naudojimo tikslų ir veiksmų, kurie 
naudojimo instrukcijoje nerekomenduojami arba apie kuriuos 
įspėjama. Produktas yra skirtas tik asmeniniam, o ne 
komerciniam naudojimui. Garantija nustoja galioti dėl 
piktnaudžiavimo ir netinkamo elgesio, jėgos naudojimo ir 
taisymų, kuriuos atliko ne mūsų įgaliotasis aptarnavimo skyrius.

Garantinis atvejis
Norėdami užtikrinti, kad greitai išspręstume jūsų problemą, 
vadovaukitės toliau pateiktomis nuorodomis:

	� kreipdamiesi kokiu nors klausimu dėl gaminio, kaip pirkimo 
dokumentą turėkite kasos čekį ir žinokite gaminio numerį  
(pvz., IAN 123456).
	�Gaminio numerį rasite gaminio duomenų plokštelėje, 
gaminio graviūroje, jūsų instrukcijos tituliniame puslapyje 
(apačioje kairėje) arba ant lipduko kitoje produkto pusėje 
arba jo apačioje.
	� Jei atsiranda funkcinių trikdžių ar kitų trūkumų, pirmiausia 
susisiekite su nurodytu aptarnavimo skyriumi telefonu arba el. 
paštu.
	� Tuomet jūsų nurodytu adresu jums pateikus įsigijimo 
dokumentą  

(kasos čekį) ir informaciją apie defektą ir kada jis atsirado, 
jums nemokamai atsiunčiamas produktas, kurį užregistravote 
kaip nekokybišką.

 zKlientų aptarnavimas

LT 

Aptarnavimas Lietuvoje 
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 469673_2407

Kreipdamiesi kokiu nors klausimu dėl gaminio, kaip 
pirkimo dokumentą turėkite kasos čekį ir žinokite 
gaminio numerį (pvz., IAN 123456).
Aktualią naudojimo instrukcijos versiją rasite:  
www.citygate24.de
Iš www.lidl-service.com galite atsisiųsti šiuos 
ir daugelį kitų vadovų, gaminių vaizdo įrašų ir 
diegiamosios programinės įrangos.
Naudodami QR kodą tituliniame puslapyje pateksite 
tiesiai į „Lidl“ aptarnavimo puslapį (www.lidl-service.
com) ir įvedę prekės numerį (IAN) 123456_7890, 
galėsite atidaryti naudojimo instrukciją.
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Basic-Campingbesteck
	zEinleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produktes. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Bitte lesen Sie diese 

Bedienungsanleitung vollständig und sorgfältig durch. Diese 
Anleitung gehört zu diesem Produkt und enthält wichtige 
Hinweise zur Inbetriebnahme und Handhabung. Beachten Sie 
immer alle Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen haben oder 
unsicher in Bezug auf die Handhabung des Produktes sein, 
setzen Sie sich bitte mit Ihrem Händler oder der Servicestelle in 
Verbindung. Bewahren Sie diese Anleitung bitte sorgfältig auf 
und geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

	zZeichenerklärung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der Bedienungsanleitung 
(Monat/Jahr)

Herstelldatum (Monat/Jahr)

Lebens- und Unfallgefahr für Kleinkinder und Kinder!

Warn- und Sicherheitshinweise beachten!

Dieses Symbol kennzeichnet Produkte, die 
lebensmittelecht sind. Dadurch werden Geschmacks- 
und Geruchseigenschaften nicht beeinträchtigt.
Qualitätssiegel des Warenzeichenverbandes 
Edelstahl Rostfrei e.V., welches für hohe 
Qualitätsanforderungen steht, dessen Mitglieder 
sich der satzungsgemäßen Werkstoff- und 
Verarbeitungsqualität verpflichtet fühlen.
Entsorgen Sie Verpackung und Produkt 
umweltgerecht!

Verpackung aus FSC-zertifiziertem Mix-Holz

	zBestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist nur für den Einsatz in privaten Haushalten 
vorgesehen und für gewerbliche Zwecke nicht geeignet. Dieses 
Produkt kann im Innen- sowie Außenbereich verwendet werden.
Die Werkzeuge sind nur für eine untergeordnete Anwendung 
geeignet und sind kein Ersatz für ein Fachwerkzeug.

	zLieferumfang
1x Campingbesteck
1x Gürteltasche  
1x Bedienungsanleitung

	zTeilebeschreibung
1 Gabel 5 Löffel groß
2 Korkenzieher 6 Dorn
3 Löffel klein 7 Messer
4 Dosen-/Flaschenöffner

	zSicherheitshinweise
Sicherheitshinweise 

  WARNUNG! 

LEBENS- UND UNFALLGEFAHR FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER! Lassen Sie Kinder 

niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder 
unterschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom 
Produkt fern. 

	� Verletzungsgefahr! Lassen Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit dem Produkt. Von Kindern fernhalten. Das 
Produkt ist kein Spielzeug.

	� Das Produkt enthält scharfe Komponenten. Achten Sie darauf, 
sich nicht zu verletzen.

	� Achten Sie beim Aus- und Zuklappen besonders auf Ihre 
Finger. Es besteht Verletzungsgefahr durch Quetschungen.

	� Achten Sie darauf, dass das Werkzeug vollständig 
ausgeklappt wurde, bevor Sie es benutzen.

	� Nicht mehrere Werkzeuge gleichzeitig ausklappen oder 
benutzen.

	� Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie irgendwelche 
Beschädigungen feststellen.

	� Keine Haftung für Unfälle, die durch Missachtung der o. g. 
Sicherheitshinweise oder durch unsachgemäße Handhabung 
entstehen.

	zVerwendung
Um das Produkt für die Verwendung zu teilen, klappen Sie die 
beiden außenliegenden Besteckteile aus und nehmen sie 
auseinander (Abb. B).

	zReinigung und Lagerung
	� Lagern Sie das Produkt bei Nichtbenutzung immer trocken 
und sauber bei Raumtemperatur.
	�Nur mit einem feuchten Reinigungstuch reinigen und 
anschließend trockenwischen.
	�WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.
	�Nicht Spülmaschinen geeignet

	�Entsorgung
�Beachten Sie die Kennzeichnung der  
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, diese 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 
1– 7:	 Kunststoffe  
20 – 22:	 Papier und Pappe 
80 – 98:	 Verbundstoffe
�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten  
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse des 
Umweltschutzes nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung zu. Über Sammelstellen und 
deren Öffnungszeiten können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

	zGarantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf 
dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Produktmängeln stehen Ihnen gegenüber dem Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellten Garantiebedingungen 
nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie 
den Original Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für 
den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist 
das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und 
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt durch unsere Garantie 
gedeckt wird, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon 
beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit 
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. Die 
Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese 
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder auf Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder aus Glas 
gefertigte Teile. Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für 
eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der 

Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau 
einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in 
der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt 
wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich für 
den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. 
Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden, 
erlischt die Garantie.
Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

	� Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (z. B. IAN 123456) als Nachweis für den 
Kauf bereit.
	� Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am 
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer 
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite des Produktes.
	� Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Service-Abteilung telefonisch oder per E-Mail.
	� Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter 
Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie 
portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden.

	zService
DE

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

AT

Service Österreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

CH

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 469673_2407
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (z. B. IAN 123456) als Nachweis für den Kauf 
bereit.

Eine aktuelle Version der Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de

Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher, Produktvideos und Installationssoftware 
herunterladen. 
Mit dem QR-Code auf dem Titelblatt gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidlservice.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 123456_7890 Ihre 
Bedienungsanleitung öffnen
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LT LT LT DE/AT/CH DE/AT/CH DE/AT/CH DE/AT/CH DE/AT/CH
IAN 469673_2407


